



N° 3497




Valparaíso, 27 de agosto de 1992.




Tengo a honra comunicar a V.E. que el Senado  ha dado su aprobación al proyecto de lej de esa H. Cámara que modifica la ley N8 17.336, sobre Propiedad Intelectual, con las siguientes modificaciones:
ARTICULO 1°.-

Número 1




Lo ha reemplazado por el siguiente:




“1.-  Sustitúyese el artículo 10, por el siguiente:





“Artículo 10.- La  protección otorgada por  la  presente  ley  dura  por toda la vida del autor y se extiende hasta por 50 años más, contados desde la fecha de su fallecimiento. En caso que,  al vencimiento de este plazo, existiere cónyuge o hijas solteras o viudas o cuyo cónyuge se encuentre afectado por una imposibilidad definitiva para todo género de trabajo, este plazo se extenderá hasta la fecha de fallecimiento del último de los sobrevivientes.




La protección establecida en el inciso anterior, tendrá efecto retroactivo respecto al cónyuge y las referidas hijas del autor.




En el  caso  previsto  en  el inciso segundo del articulo 8° y siendo el empleador una persona jurídica,  la  protección  será  de 50 años a contar desde la primera publicación.”.”
º º º





Ha intercalado como número 2 nuevo, el siguiente:




“2.- Reemplázase el inciso segundo del artículo 11, por el siguiente:




“Las  obras del patrimonio cultural común podrán ser utilizadas por cualquiera, siempre que se respete la paternidad y la integridad de la obra.”.”
º º º

Número 2




Ha pasado a ser Número 3, sustituido por el siguiente:




“3.- Reemplázase en los artículos 12 y 13, la expresión “treinta años”, por “cincuenta años”.”
Número 3





Ha pasado a ser Número 4, sin modificaciones.
º º º





Ha intercalado como Números 5 y 6, nuevos, los siguientes:




“5.- Suprímese el inciso segundo del artículo 35.”.





“6.- Derógase el artículo 39.”.

º º º

Número 4





Ha pasado a ser Número 7, sustituyendo, en el artículo 64, la expresión “o la lectura” por las palabras “y la recitación o lectura”.
Número 5





Ha pasado a ser Numero 8:




Ha agregado una coma (,) a continuación de la palabra “artistas”, en los incisos primero y tercero del artículo 67.





En el encabezamiento del inciso cuarto del mismo artículo 67, ha agregado una coma (,) a continuación de la palabra “artistas”.




En  su  letra  a),  ha  sustituido  la palabra “cancelados” por “pagados”.





Ha reemplazado su letra b) por la siguiente:




“b) Un  tercio  será pagado, en proporción a su participación en el fonograma, a los músicos acompañantes y miembros del coro.”




En su letra c) ha sustituido el término “cancelada” por “pagada”.

Número 6




Ha pasado a ser N° 9, agregando al artículo 68, el siguiente inciso tercero:





“El productor de fonogramas, además del título de la obra grabada y el nombre de su autor, deberá mencionar en la etiqueta del disco fonográfico el nombre del intérprete,  la  marca  que  lo  identifique  y el año de publicación. Cuando  sea  materialmente imposible consignar todas  esas  indicaciones  directamente sobre la reproducción, ellas  deberán  figurar  en  el  sobre, cubierta, caja o membrete que la acompañará obligatoriamente.”.
Número 7




Ha pasado a ser N° 10, sin modificaciones.

Número 8





Lo ha eliminado.
º º º





A continuación, ha agregado el siguiente Número 11, nuevo:





“11.- Suprímese el artículo 87.”.

Número 9





Ha pasado a ser número 12:
Artículo 91





Lo ha reemplazado por el siguiente:




“Artículo 91.- La  gestión colectiva de los derechos de autor y conexos sólo podrá realizarse por las entidades autorizadas de conformidad con las disposiciones de este Titulo,  sin  perjuicio  de lo dispuesto en el inciso segundo del articulo 21.”.
Artículo 92





Lo ha reemplazado por el siguiente:




“Artículo 92.- Las   entidades   de  gestión  colectiva  de  derechos  intelectuales  deberán constituirse como corporaciones chilenas de derecho privado, en conformidad con lo previsto en el Título XXXIII del Libro Primero  del  Código Civil y su objetivo social sólo podrá consistir  en  la  realización  de  las actividades de administración,  protección  y  cobro  de los derechos intelectuales a que se refiere este Título.




Ello  no  obstante, la  respectiva asamblea general de socios podrá acordar, por mayoría absoluta de los afiliados, que los remanentes de fondos sociales que se generen con motivo de su actividad, sean destinados a la promoción de actividades o servicios de carácter asistencial en beneficio de sus miembros y representados, y de estímulo a la creación nacional,  junto  a  otros  recursos  que les sean aportados para tales fines.”.
Artículo 93





Ha suprimido su letra b), pasando las letras c), d) y e) a ser letras b), c) y d), respectivamente, sin enmiendas.

Artículo 95





Lo ha reemplazado por el siguiente:




“Artículo 95.- El  Ministro  de  Educación  otorgará la autorización prevista en el artículo anterior dentro de los 180 días  siguientes  a  la  presentación de la solicitud, si concurren las siguientes condiciones:




a) Que los estatutos de la entidad solicitante cumplan los requisitos establecidos en este Título.




b) Que  la  entidad  solicitante  represente, a lo menos, un 20 por ciento de los titulares originarios  chilenos  o  extranjeros  domiciliados en Chile que, en el país, causen derechos en un mismo género de obras o producciones.




c) Que de los datos aportados y de la información practicada, se desprenda que la entidad solicitante reúne las condiciones de idoneidad necesarias para asegurar la correcta y eficaz administración de los derechos en todo el territorio nacional.




Si el Ministro no se pronunciare dentro del plazo señalado en el inciso anterior, se entenderá concedida la autorización.”.

Artículo 96





Lo ha reemplazado por el siguiente:




“Artículo 96.- La  autorización  podrá  ser revocada por el Ministro de Educación si sobreviniere o se pusiere  de  manifiesto algún hecho que pudiera haber originado la denegación de  la  autorización, o si la entidad de gestión dejase de cumplir gravemente las obligaciones establecidas en este Titulo.   En  estos casos, el Ministerio de Educación, en forma previa a la revocación,  apercibirá  a  la  entidad  de gestión respectiva para que en el plazo que determine, que no podrá ser inferior a 90 días, subsane o corrija los hechos observados.





La revocación  producirá  sus efectos a los 90 días de la publicación de la resolución respectiva en el Diario Oficial,  salvo  que el Ministro de Educación fijare un plazo inferior en casos graves y calificados.”.
Artículo 99




En el inciso primero ha sustituido el punto final (.) por una coma (,), y agregado a continuación la frase “designados por la Asamblea General de socios”.




Ha sustituido en el inciso segundo, el guarismo “15” por “30”.





Ha eliminado los incisos tercero, cuarto y quinto de la norma.
Artículo 100





En el inciso primero, ha reemplazado la palabra “aranceles” por “tarifas”.





En el inciso segundo, ha eliminado la preposición “de” ubicada a continuación de la expresión “en el caso”, y ha sustituido las palabras “del arancel” por “de la tarifa”.




Ha reemplazado el inciso tercero por el siguiente:




Las tarifas serán fijadas por las entidades de gestión, a través del órgano de administración previsto en sus Estatutos, y regirán a contar de su publicación en el Diario Oficial.”.





En el inciso cuarto, ha reemplazado la palabra “aranceles” por “tarifas”, las dos veces que aparece, y ha sustituido la palabra “estos” por “estas”.




En el inciso quinto, ha reemplazado las expresiones “deberán entregar” por “entregarán” y “del arancel respectivo” por “de la respectiva tarifa”.
Artículo 102




Ha reemplazado la expresión “del decreto” por “de la resolución”, y, ha agregado los siguientes incisos segundo y tercero nuevos:




“Para los efectos de este artículo, cada entidad de gestión llevará un registro público de sus asociados y representados extranjeros, el que podrá ser computarizado, con indicación de la entidad a que pertenecen y de la categoría de derecho que administra, de acuerdo al género de obras respectivo.




Cada entidad de gestión enviará al Ministerio  de Educación, copia de los contratos de representación, legalizados y protocolizados, celebrados con las entidades de gestión extranjeras del mismo género o géneros de obras, los cuales también deberán mantenerse en el domicilio de la entidad de gestión a disposición de cualquier interesado.”.

Número 10




Ha pasado a ser Número 13 sustituido por el siguiente:




“13.- Derógase el Título VI.”.

Número 11




Lo ha eliminado.
º º º





Ha consultado el siguiente artículo 4°, nuevo:




“Artículo 4°.- Los fondos recaudados por las entidades de gestión colectiva de derechos intelectuales, que no sean distribuidos o no sean cobrados por sus titulares, dentro del plazo de tres años contado desde su percepción, incrementarán los recursos que anualmente destine el Ministerio de Educación para financiar los proyectos de desarrollo artístico y cultural que se encuentran reglamentados en la forma establecida en la glosa 09 de la Subsecretaría de dicho Ministerio de la Ley de Presupuestos del Sector Público del presente año, y en el Decreto Supremo N° 125, de Educación, de 1992.”

º º º

ARTICULO 4º





Ha pasado a ser artículo 5°, sin enmiendas.

ARTÍCULOS TRANSITORIOS
ARTICULO 1º





Ha agregado al inciso primero, en punto seguido, la siguiente frase final: “Para este efecto la Universidad podrá recurrir a organismos externos y contratar los servicios necesarios, pudiendo deducir hasta un 30% de los fondos recaudados, para el pago de los gastos derivados de estas prestaciones.”.
ARTICULO 2°





Ha reemplazado las palabras “arancelarias”  y “aranceles” por “tarifarias” y “tarifas”, respectivamente.
ARTICULO 3°





Lo ha reemplazado por el siguiente:




“Artículo 3°.- Las corporaciones nacionales y las asociaciones gremiales que actualmente se encuentren ejerciendo, en cualquier categoría de obras o producciones,  la gestión colectiva de derechos de autor y conexos, podrán solicitar al Ministerio de Educación la autorización a que se refiere el nuevo artículo 94 de la ley N° 17.336, que se contempla en el número 13 del artículo 1°, acreditando  el  cumplimiento  de los requisitos establecidos en las letras b) y c) del artículo 95 de la misma ley.




Las corporaciones y asociaciones así autorizadas,  deberán,  si correspondiere,  adecuar  sus  estatutos a lo dispuesto  en la presente ley, en la primera reforma que lleven a efecto.




En todo caso, tal adecuación deberá efectuarse antes del 31 de diciembre de 1993.”.”
º º º





Lo que comunico a V.E.  en respuesta a su oficio N° 607, de 19 de diciembre de 1991.




Acompaño los antecedentes respectivos.





Dios guarde a V.E.








GABRIEL VALDES S.








Presidente del Senado

RAFAEL EYZAGUIRRE ECHEVERRIA


Secretario del Senado

A S.E. el


Presidente de la


H. Cámara de Diputados








